INTRODUCTION 

The Koma people, speaking the Konni language, live mainly on 
the border of the Northern Region of Ghana (Walewale district) , 
with one village in the Upper West Region. The villages are in a 
region sometimes called "ov^irseas" by their neighbors, because 
each of the major paths leading to the area crosses rivers which 
are impassable by vehicle during the rainy season. It is a fairly 
small group, having about 2200 people in five Koma villages, 
according to the 1984 census. The Koma are under the suzerainty 
of the Mamprusi chiefs, and are also bordered by the Buli and 
Sisaala (Pasale) language groups. The main occupation is farming, 
though in recent years some of the young men have gone south in 
search of better-paying jobs. This, as well as the introduction 
of Islam, Christianity, and archeological research, have opened 
up the Koma people to increasing change in the last decade. 

Konni is a member of the Oti-Volta subgroup of the Gur 
family. It and Buli form a separate branch, parallel to Western 
or Gurma. (Naden 1989) 

Due to the remoteness of the area, the existence of Konni as 
a separate language was first confirmed only in 1969, with a 
linguistic survey done in 1979. The only publications with 
information on the Konni language are Naden (1987, 1988, 1989), 
and Cahill (1991) . 

There are two mutually intelligible dialects of Konni: the 
Nangurima dialect, spoken only in Nangurima, and the Yikpabongo 
dialect, spoken in the other villages. The main phonological 
difference between the two is that Nangurima words contain /r)/ 
where Yikpabongo 's have /h/. This study is based on the 
yikpabongo dialect. 

The data for this study was gathered during several periods 
from 1986 to 1991 totalling about 16 months, under the auspices 
of the Ghana Institute of Linguistics, Literacy, and Bible 
Translation, affiliated with the University of Ghana, Legon. Most 
of this period was spent in the village of Yikpabongo, where 
various people were more than happy to teach us various words and 
expressions! Included m this was a time working with one 
language helper, Abudulai Sikpaare. Thanks also must go to Mr. 
Ben Saibu, a Koma lawyer residing in Tamale, who has spent many 
hours in patiently answering questions about the Koma people and 
the Konni language, and encouraged us to continue. Many thanks 
also to Rod Casali and Tony Naden, who read an earlier version of 
this paper and offered many useful suggestions. 
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